
Rad biračkog odbora



DAN UOČI IZBORA

• Preuzimanje izbornog materijala

• Priprema prostora izvan biračkog mjesta

• Uređenje unutrašnjosti biračkog mjesta

• Šema biračkog mjesta



DAN UOČI IZBORA

Preuzimanje izbornog materijala

• Neosjetljivi  izborni materijal

• Osjetljivi  izborni materijal (glasački listići, obrasci i 

izvod iz CBS)

• Određivanje skladištenja izbornog materijala

• Dezinfekcija biračkog mjesta u saradnji sa nadležnim 

organima



DAN UOČI IZBORA



DAN UOČI IZBORA

Priprema prostora izvan biračkog mjesta

• Uklanjanje obilježja političkih subjekata

• Lijepljenje plakata i oznaka ispred biračkog mjesta 



Plakati i oznake



DAN UOČI IZBORA

Uređenje unutrašnjosti biračkog mjesta

• Postavljanje stolova i stolica za birački odbor

• Postavljanje stolova i paravana za glasačke kabine

• Postavljanje stola za glasačku kutiju

• Postavljanje stolica za posmatrače 

•Dezinfekcija prostora

•Fizička distanca 1,5 m



Šema biračkog mjesta



PRIJE OTVARANJA BIRAČKOG MJESTA

• Dolazak na biračko mjesto 1 sat prije otvaranje

biračkog mjesta (6,00 sati)

• Prozračivanje prostora

• Postavljanje otirača za dezinfekciju

• Određivanje dužnosti članovima biračkog odbora

• Evidentiranje u zapisnik



PRIJE OTVARANJA BIRAČKOG MJESTA

• Predsjednik i članovi biračkog odbora broje imena na 

izvodu iz Centralnog biračkog spiska i taj podatak 

upisuju u obrazac brojnog stanja, DIO I: prije 

otvaranja biračkog mjesta

• Predsjednik i članovi BO broje glasačke listiće za svaki 

izborni nivo i u Obrazac brojnog stanja upisuju ukupan 

broj primljenih listića za svaki nivo

• Obrasci se popunjavaju crvenom, a glasanje se vrši 

plavom hemijskom olovkom



PRIJE OTVARANJA BIRAČKOG MJESTA



Određivanje dužnosti članovima BO (predsjednik i 4 

člana)

• Predsjednik biračkog odbora

• Član biračkog odbora zadužen za kontrolu reda

• Član biračkog odbora zadužen za identifikaciju

• Član biračkog odbora zadužen za izdavanje glasačkih listića

• Član biračkog odbora zadužen za kontrolu glasačke kutije

•Ako se birački odbor sastoji od predsjednika i dva člana, član 

biračkog odbora zadužen za kontrolu reda će istovremeno 

obavljati i kontrolu glasačke kutije, dok će član biračkog 

odbora zadužen za identifikaciju istovremeno obavljati i 

izdavanje glasačkih listića.



Određivanje dužnosti članovima BO (predsjednik i 4 

člana)

• Predsjednik biračkog odbora



Određivanje dužnosti članovima BO

• Član biračkog odbora zadužen za kontrolu reda



Određivanje dužnosti članovima BO

• Član biračkog odbora zadužen za identifikaciju



Određivanje dužnosti članovima BO

• Član biračkog odbora zadužen za izdavanje glasačkih 

listića



Određivanje dužnosti članovima BO

• Član biračkog odbora zadužen za kontrolu glasačke 

kutije



PRIJE OTVARANJA BIRAČKOG MJESTA

• Evidencija prisutnih posmatrača

• Pokazivanje prazne kutije posmatračima

• Primjedbe posmatrača

• Upisivanje serijskih brojeva pečata, kojima će se 

zapečatiti glasačka kutija, u Obrazac brojnog stanja



Evidencija posmatrača



OTVARANJE BIRAČKOG MJESTA I GLASANJE

• Biračka mjesta su otvorena od 07,00 do 19,00

• Birač upisan na izvod iz Centralnog biračkog spiska

• Važeći BH identifikacioni dokumenti sa slikom:

- lična karta

- pasoš

- vozačka dozvola



GLASANJE

• dolazak na biračko mjesto do kontrolora reda

• identifikacija (potpisivanje birača kao na identifikacionom

dokumentu i čitanje imena birača koji je pristupio glasanju)

• izdavanje glasačkih listića (pojašnjenje biraču ispravnog

načina glasanja)

• glasanje u glasačkoj kabini (označavanje listića vrši se plavom

olovkom)

• ubacivanje glasačkih listića u glasačku kutiju (jedan po jedan)



GLASANJE

Oštećeni glasački listići

• Pravo birača da zamjeni jedan ili oba glasačka listića

• Izdavanje novog glasačkog listića umjesto oštećenog

• Markiranje i pakiranje oštećenog glasačkog listića u

kovertu



GLASANJE

Pomoć drugog lica

(na biračkom mjestu)

• Izjava birača da mu je potrebna pomoć

• Određivanje lica koje pomaže biraču (zabrana za

birački odbor i posmatrače)

• Potpisivanje birača (XX, broj lične karte birača i lica

koje pomaže i potpis lica koje pomaže)

• Glasanje



GLASANJE

Glasanje birača izvan biračkog mjesta

• Upoznavanje na identifikaciji o biraču koji ne može ući

na biračko mjesto

• Odlazak člana biračkog odbora sa Zapisnikom,

kovertom i glasačkim listićima do birača

•Potpisivanje birača u Zapisnik i glasanje birača

• Ubacivanje glasačkih listića u glasačku kutiju i

vraćanje koverte biračkom odboru i potpis lica na izvod

iz CBS-a



GLASANJE

Prekid u radu BO

• Do 3 sata

• Preko 3 sata

• Pipadnicima policije nije dozvoljeno unošenje oružja

na biračko mjesto, osim ako su pozvani na biračko

mjesto da održe red i mir



Zapisnik o primopredaji glasačkih listića – COVID – 19 



ZATVARANJE BIRAČKOG MJESTA

Obavještenje i radnje kod zatvaranja biračkog mjesta

• 10 minuta prije zatvaranja obavještenje

• stajanje kontrolora reda na kraj reda birača

• zatvaranje biračkog mjesta

• lijepljenje otvora glasačke kutije i formiranje radne

površine od stolova



ZATVARANJE BIRAČKOG MJESTA

Utvrđivanje statističkih podataka

(Popunjavanje Obrasca brojnog stanja BS)

• Broj potpisa na izvodu iz Centralnog biračkog spiska

• Broj oštećenih glasačkih listića

• Broj neiskorištenih glasačkih listića

• Otećeni i neiskorišteni glasački listići se pakuju u

providne plastične vreće, za svaki nivo posebno.



ZATVARANJE BIRAČKOG MJESTA



ZATVARANJE BIRAČKOG MJESTA

• Obrazac brojnog stanja 

• Zelena kopija – koverta predsjednik IK

• Crvena kopija – koverta predsjednik biračkog odbora

• Original u koricama – koverta Centralna izborna

komisija BiH



BROJANJE GLASAČKIH LISTIĆA

• Otvaranje glasačke kutije i predočavanje prazne 

glasačke kutije svim prisutnim na biračkom mjestu

• Razvrstavanje glasačkih listića po nivoima

• Glasački listići za nivo koji se trenutno ne broji se 

pakuju u providnu plastičnu vreću



Redoslijed brojanja glasačkih listića

u Federaciji BiH:

• Načelnik općine / 

gradonačelnik grada —

sistem, VEĆINSKI GLAS

• Gradsko / općinsko vijeće 

— sistem, OTVORENA 

LISTA

u Republici Srpskoj:

• Načelnik općine / 

gradonačelnik grada —

sistem, VEĆINSKI GLAS

• Skupština opštine / grada 

— sistem, OTVORENA 

LISTA

Gradonačelnik Grada 

Istočno Sarajevo: 

• Načelnik 

• Gradonačelnik

• Skupština opštine

Brčko Distriktu BiH:

• Skupština Brčko Distrikta 

BiH — sistem, 

OTVORENA LISTA.

Mostar:

Gradska izborna jedinica (199)

Izborna jedinica gradskog 

područja (151 – 156), sistem 

OTVORENA LISTA



BROJANJE GLASAČKIH LISTIĆA

Većinski glas

• Početak popunjavanja obrasca ZR – većinski glas (broj

BM i broj potpisa na izvodu iz CBS-a)

• Utvrđivanje broja glasačkih listića u kutiji (timovi po

dvoje, duplo brojanje po 25)

• Prenos imena kandidata na stikere

• Razvrstavanje glasačkih listića prema glasovima po

kandidatima

• Utvrđivanje nevažećih glasačkih listića (neoznačenih i

ostalih)



PRIMJER ISPRAVNO POPUNJENOG GLASAČKOG 

LISTIĆA (VEĆINSKI GLAS)



BROJANJE GLASAČKIH LISTIĆA

Većinski glas

• Brojanje glasačkih listića za kandidate (timovi po

dvoje, duplo brojanje po 25)

• Unos broja glasova po kandidatima u obrazac ZR –

većinski glas

• Kompletno popunjavanje obrasca ZR – većinski glas



Uvezivanje u svežnjeve po 25 glasačkih listića





Pakiranje izbornog materijala

Većinski glas

• Boja vreće u koju se pakuju prebrojani glasački listići 

odgovara boji glasačkih listića.

• Vreće se pečate plastičnim pečatima i na svaku vreću treba 

napisati broj biračkog mjesta

• Važeći i nevažeći glasački listići i plava kopija obrasca ZR –

većinski glas (siva vreća)

Obrazac ZR – većinski glas

• Žuta kopija na zid biračkog mjesta

• Zelena kopija – koverta za predsjednika IK

• Crvena kopija – koverta predsjednik biračkog odbora

• Original u koricama – koverta za Centralnu izbornu komisiju

BiH



BROJANJE GLASAČKIH LISTIĆA

Otvorena lista

(Prvi krug brojanja glasačkih listića)

• Početak popunjavanja obrasca ZR – otvorena lista

(broj BM i broj potpisa na izvodu iz CBS-a)

• Utvrđivanje broja glasačkih listića u kutiji (timovi po

dvoje, duplo brojanje po 25)

• Prenos naziva političkih subjekata na stikere

• Razvrstavanje glasačkih listića prema glasovima po

političkim subjektima

• Utvrđivanje nevažećih (neoznačenih i ostalih)



PRIMJERI PRAVILNO POPUNJENIH GLASAČKIH LISTIĆA (OTVORENA 

LISTA



PRIMJERI PRAVILNO POPUNJENIH GLASAČKIH LISTIĆA (OTVORENA 

LISTA



PRIMJERI PRAVILNO POPUNJENIH GLASAČKIH LISTIĆA (OTVORENA 

LISTA



PRIMJERI PRAVILNO POPUNJENIH GLASAČKIH LISTIĆA (OTVORENA 

LISTA



BROJANJE GLASAČKIH LISTIĆA

Otvorena lista

(Prvi krug brojanja glasačkih listića)

• Brojanje glasačkih listića za političke subjekte (timovi

po dvoje, duplo brojanje po 25)

• Unos broja glasova po političkim subjektima u obrazac

ZR – otvorena lista

• Popunjavanje obrasca ZR – otvorena lista







BROJANJE GLASAČKIH LISTIĆA

Otvorena lista

(Drugi krug brojanja glasačkih listića)

• Formiranje tima od 4 člana biračkog odbora (čitač,

kontrolor čitanja i dva evidentičara)

• Čitanje glasova po kandidatima svežnja od 25

glasačkih listića

• Kontrola čitanja glasačkih listića



BROJANJE GLASAČKIH LISTIĆA

Otvorena lista

(Drugi krug brojanja glasačkih listića)

• Evidentiranje brojeva uspravnim crticama u Pomoćni

obrazac za drugi krug brojanja glasova po kandidatima

• Peta crtica je kosa preko četiri uspravne crtice



Evidentiranje u pomoćni obrazac



BROJANJE GLASAČKIH LISTIĆA

Otvorena lista

(Drugi krug brojanja glasačkih listića)

• Sumiranje uspravnih crtica po redovima

• Upoređivanje rezultata

• Postupak ispravljanja greške kod određenog reda





Sumiranje rezultata po redovima 



BROJANJE GLASAČKIH LISTIĆA

Otvorena lista

(Drugi krug brojanja glasačkih listića)

• Čitanje rezultata narednih svežnjeva sa glasačkim

listićima

• Sumiranje rezultata po redovima na kraju stranice

• Prenos rezultata na narednu stranicu



Sumiranje rezultata na kraju stranice



BROJANJE GLASAČKIH LISTIĆA

Otvorena lista

(Drugi krug brojanja glasačkih listića)

• Unos rezultata u obrazac ZR – otvorena lista sa

pomoćnog obrasca za drugi krug brojanja glasova po

kandidatima

• Kompletno popunjavanje obrasca ZR – otvorena lista





Pakiranje izbornog materijala

Otvorena lista

• Važeći i nevažeći glasački listići i plava kopija obrasca

ZR – otvorena lista (plava vreća)

Obrazac ZR – otvorena lista

• Žuta kopija na zid biračkog mjesta

• Zelena kopija – koverta za predsjednika IK

• Crvena kopija – koverta predsjednik biračkog odbora

• Original u koricama – koverta za Centralnu izbornu

komisiju BiH



Šema pakovanja/pakiranja materijala na redovnom/redovitom biračkom mjestu 

FBiH

Koverta/kuverta za predsjednika izborne komisije/povjerenstva:
- Obrazac za brojno stanje BS (zelena kopija/preslik)
- Obrasci za zbirne/zbrojne rezultate ZR –većinski glas i otvorena lista 
(zelena kopija/preslik)
- Zapisnik o radu biračkog odbora ZARBO (zelena kopija/preslik)

Napomena: Na svaku vreću 

potrebno/potrebito je napisati broj 

biračkog mjesta!!

Plava zaštitna vreća

1. Neiskorišteni glasački listići (upakovani u originalne
kutije)

2. Koverta/kuverta sa oštećenim glasačkim listićima

Providna plastična (VEĆA) vreća X 2 – po jedna za svaki  nivo

1. Prebrojani važeći glasački listići (za općinsko vijeće)
2. Providna plastična vreća sa: 
- Koverta /kuverta - nevažeći glasački listići
- Koverta /kuverta -Obrazac za zbirne rezultate ZR (plava kopija/preslik)

1. Izvod/izvadak iz konačnog Centralnog/Središnjeg biračkog 
spiska/popisa
2. Zapisnik o radu biračkog odbora ZARBO (original)
3. Pomoćni obrasci za brojanje

Providna zaštitna vreća- dokumentacija za CIK/SIP BiH

Koverta/kuverta za predsjednika biračkog odbora

- Obrazac za brojno stanje BS (crvena kopija/preslik)
-Obrasci za zbirne/zbrojne rezultate ZR –većinski glas i otvorena lista
(crvena kopija/preslik)

Koverta/kuverta A3 za CIK/SIP BiH

- Obrazac za brojno stanje BS (original u koricama)
- Obrasci za zbirne/zbrojne rezultate ZR –većinski glas i otvorena lista 
(original)

Siva zaštitna vreća

1. Prebrojani važeći glasački listići (za načelnika općine)
2. Providna plastična vreća sa: 
- Koverta/kuverta - nevažeći glasački listići
- Koverta /kuverta -Obrazac za zbirne rezultate ZR (plava kopija/preslik)

Providna plastična (MANJA) vreća



Шема паковања материјала на редовном бирачком мјесту РС

1. Неискориштени гласачки листићи (упаковани у  оригиналне 
кутије)

2. Коверта са оштећеним гласачким листићима

Сива заштитна врећа

Коверта за предсједника бирачког одбора:
- Образац за бројно стање БС (црвена копија)
- Обрасци за збирне резултате ЗР –већински глас и отворена листа
(црвена копија)

Коверта за предсједника изборне комисије:
- Образац за бројно стање БС (зелена копија)
-Обрасци за збирне резултате ЗР –већински глас и отворена листа
(зелена копија)
- Записник о раду бирачког одбора ЗАРБО (зелена копија)

Напомена: на сваку врећу 

потребно је написати број 

бирачког мјеста!!

Плава заштитна врећа

1. Пребројани важећи гласачки листићи (за општинско 
вијеће/скупштину града)
2. Провидна пластична врећа са: 
- Коверта –неважећи гласачки листићи
- Коверта –Образац за збирне резултате ЗР (плава копија)

Коверта A3 за ЦИК БиХ:
- Образац за бројно стање БС (оригинал у корицама)
- Обрасци за збирне резултате ЗР –већински глас и отворена 
листа (оригинал)

Провидна заштитна врећа –документација за ЦИК БиХ

1. Извод из коначног Централног бирачког списка
2. Записник о раду бирачког одбора ЗАРБО (оригинал)
3. Помоћни обрасци за бројање

Провидна заштитна (ВЕЋА) врећа Х 2 – по једна за сваки ниво

1. Пребројани важећи гласачки листићи (за начелника општине)
2. Провидна пластична врећа са: 
- Коверта –неважећи гласачки листићи
- Коверта –Образац за збирне резултате ЗР (плава копија)



Шема паковања материјала на редовном бирачком мјесту – Град Источно 

Сарајево

Жута заштитна врећа

1. Неискориштени гласачки листићи (упаковани у  оригиналне 
кутије)

2. Коверта са оштећеним гласачким листићима

Сива заштитна врећа

1. Пребројани важећи гласачки листићи (за градоначелника Града 
Источно Сарајево)
2. Провидна пластична врећа са: 
- Коверта –неважећи гласачки листићи
- Коверта –Образац за збирне резултате ЗР (плава копија)

Коверта за предсједника бирачког одбора:
- Образац за бројно стање БС (црвена копија)
- Обрасци за збирне резултате ЗР –већински глас и отворена листа
(црвена копија)

Коверта за предсједника изборне комисије:
- Образац за бројно стање БС (зелена копија)
-Обрасци за збирне резултате ЗР –већински глас и отворена листа
(зелена копија)
- Записник о раду бирачког одбора ЗАРБО (зелена копија)

Напомена: на сваку врећу потребно је написати број бирачког мјеста!!

Плава заштитна врећа

1. Пребројани важећи гласачки листићи (за општинско 
вијеће/скупштину града)
2. Провидна пластична врећа са: 
- Коверта –неважећи гласачки листићи
- Коверта –Образац за збирне резултате ЗР (плава копија)

Коверта A3 за ЦИК БиХ:
- Образац за бројно стање БС (оригинал у корицама)
- Обрасци за збирне резултате ЗР –већински глас и отворена 
листа (оригинал)

Провидна заштитна врећа –документација за ЦИК БиХ

1. Извод из коначног Централног бирачког списка
2. Записник о раду бирачког одбора ЗАРБО (оригинал)
3. Помоћни обрасци за бројање

Провидна заштитна (ВЕЋА) врећа Х 3 – по једна за сваки ниво

1. Пребројани важећи гласачки листићи (за начелника општине)
2. Провидна пластична врећа са: 
- Коверта –неважећи гласачки листићи
- Коверта –Образац за збирне резултате ЗР (плава копија)



Šema pakovanja/pakiranja materijala na redovnom/redovitom biračkom mjestu 

- Mostar -

Koverta/kuverta za predsjednika izborne komisije/povjerenstva:
- Obrazac za brojno stanje BS (zelena kopija/preslik)
- Obrasci za zbirne/zbrojne rezultate ZR – otvorena lista x2 (zelena 
kopija/preslik)
- Zapisnik o radu biračkog odbora ZARBO (zelena kopija/preslik)

Napomena: Na svaku vreću 

potrebno/potrebito je napisati broj 

biračkog mjesta!!

Svijetlo plava zaštitna vreća

1. Neiskorišteni glasački listići (upakovani u originalne
kutije)

2. Koverta/kuverta sa oštećenim glasačkim listićima

Providna plastična (VEĆA) vreća X 2 – po jedna za svaki  nivo

1. Prebrojani važeći glasački listići (izborna jedinica gradskog područja, 
151 - 156)
2. Providna plastična vreća sa: 
- Koverta /kuverta - nevažeći glasački listići
- Koverta /kuverta -Obrazac za zbirne rezultate ZR (plava kopija/preslik)

1. Izvod/izvadak iz konačnog Centralnog/Središnjeg biračkog 
spiska/popisa
2. Zapisnik o radu biračkog odbora ZARBO (original)
3. Pomoćni obrasci za brojanje

Providna zaštitna vreća- dokumentacija za CIK/SIP BiH

Koverta/kuverta za predsjednika biračkog odbora

- Obrazac za brojno stanje BS (crvena kopija/preslik)
- Obrasci za zbirne/zbrojne rezultate ZR - otvorena lista x2 (crvena 
kopija/preslik)

Koverta/kuverta A3 za CIK/SIP BiH

- Obrazac za brojno stanje BS (original u koricama)
- Obrasci za zbirne/zbrojne rezultate ZR – otvorena lista x2 (original)

Plava zaštitna vreća

1. Prebrojani važeći glasački listići (gradska izborna jedinica - 199)
2. Providna plastična vreća sa: 
- Koverta/kuverta - nevažeći glasački listići
- Koverta /kuverta -Obrazac za zbirne rezultate ZR (plava kopija/preslik)

Providna plastična (MANJA) vreća



Šema pakovanja/pakiranja materijala na redovnom/redovitom biračkom mjestu 

- Brčko Distrikt BiH -

Koverta/kuverta za predsjednika izborne komisije/povjerenstva:
- Obrazac za brojno stanje BS (zelena kopija/preslik)
- Obrasci za zbirne/zbrojne rezultate ZR – otvorena lista x2 (zelena 
kopija/preslik)
- Zapisnik o radu biračkog odbora ZARBO (zelena kopija/preslik)

Napomena: Na svaku vreću potrebno 

je napisati broj biračkog mjesta!!

1. Neiskorišteni glasački listići (upakovani u originalne
kutije)

2. Koverta/kuverta sa oštećenim glasačkim listićima

Providna plastična (VEĆA) vreća

1. Izvod/izvadak iz konačnog Centralnog/Središnjeg biračkog 
spiska/popisa
2. Zapisnik o radu biračkog odbora ZARBO (original)
3. Pomoćni obrasci za brojanje

Providna zaštitna vreća- dokumentacija za CIK/SIP BiH

Koverta/kuverta za predsjednika biračkog odbora

- Obrazac za brojno stanje BS (crvena kopija/preslik)
- Obrasci za zbirne/zbrojne rezultate ZR - otvorena lista x2 (crvena 
kopija/preslik)

Koverta/kuverta A3 za CIK/SIP BiH

- Obrazac za brojno stanje BS (original u koricama)
- Obrasci za zbirne/zbrojne rezultate ZR – otvorena lista x2 (original)

Plava zaštitna vreća

1. Prebrojani važeći glasački listići (za općinsko vijeće)
2. Providna plastična vreća sa: 
- Koverta/kuverta - nevažeći glasački listići
- Koverta /kuverta -Obrazac za zbirne rezultate ZR (plava kopija/preslik)

Providna plastična (MANJA) vreća



BIRAČKO MJESTO ZA GLASANJE U ODSUSTVU



BIRAČKO MJESTO ZA GLASANJE U ODSUSTVU

• Primjenjuje se procedura glasanja utvrđena za

redovna biračka mjesta

• Birački odbor prije otvaranja biračkog mjesta za

glasanje u odsustvu obavlja iste radnje kao i birački

odbor na redovnim biračkim mjestima, osim što se na

tim biračkim mjestima ručno broje koverte koje sadrže

glasačke listiće po osnovnim izbornim jedinicama za

koje birači glasaju.

•Podaci se evidentiraju u Obrazac brojnog stanja



BIRAČKO MJESTO ZA GLASANJE U ODSUSTVU

• Nakon zatvaranja biračkog mjesta za glasanje u

odsustvu, birački odbor pristupa radnjama brojanja,

osim što ne broji glasačke listiće nego koverte sa

glasačkim listićima, i utvrđuje njihov broj za svaku

izbornu jedinicu za koju su birači glasali



OBRAZAC BROJNOG STANJA - BIRAČKO MJESTO ZA GLASANJE U ODSUSTVU



Šema pakovanja/pakiranja materijala na biračkom mjestu za glasanje u odsutnosti 

u FBiH

Koverta/kuverta za predsjednika izborne komisije/povjerenstva:

1. Obrazac brojnog stanja (zelena kopija/preslik)
2. Zapisnik o radu biračkog odbora (zelena kopija/preslik)

Napomena: Na svaku vreću 

potrebno/potrebito je napisati broj 

biračkog mjesta!!

Providna zaštitna vreća (VEĆA)

1. Obrazac brojnog stanja (original u koricama)

2. Zapisnik o radu biračkog odbora (original u koricama)

3. Izvod iz Centralnog biračkog spiska

Providna zaštitna vreća (MANJA)

1. Neiskorištene koverte sa setovima glasačkih listića, upakovane u 
originalne kutije

2. Oštećene koverte sa setovima glasačkih listića

Koverta/kuverta za predsjednika biračkog odbora

1. Obrazac brojnog stanja (crvena kopija/preslik)

Crvena zaštitna vreća

1. Prebrojane koverte sa setovima glasačkih listića uvezane po 
izbornim jedinicama

2. Obrazac brojnog stanja (plava kopija/preslik)



Шема паковања изборног материјала на бирачком мјесту за гласање у 

одсуству у РС

Коверта/куверта за предсједника изборне 

комисије:

1. Образац бројног стања (зелена копија)

2. Записник о раду бирачког одбора (зелена копија)

Напомена: На сваку врећу 
потребно је написати број 
бирачког мјеста!!

Провидна заштитна врећа (ВЕЋА)

1. Образац бројног стања (оригинал у корицама)

2. Записник о раду бирачког одбора (оригинал у 
корицама)

3. Извод из Централног бирачког списка

Провидна заштитна врећа (МАЊА)

1. Неискориштене коверте са сетовима гласачких 

листића, упаковане у оригиналне кутије

2. Оштећене коверте са сетовима гласачких листића

Коверта/куверта за предсједника бирачког одбора

1. Образац бројног стања (црвена копија)

Црвена заштитна врећа

1. Пребројане коверте са сетовима гласачких 

листића увезане по изборним јединицама

2. Образац бројног стања (плава копија)



BIRAČKO MJESTO ZA GLASANJE 

NEPOTVRĐENIM – KOVERTIRANIM GLASAČKIM 

LISTIĆIMA



BIRAČKO MJESTO ZA GLASANJE 

NEPOTVRĐENIM – KOVERTIRANIM GLASAČIM 

LISTIĆIMA

• Po jedno biračko mjesto u svakoj osnovnoj izbornoj

jedinici određeno je za glasanje nepotvrđenim glasačkim

listićima.



BIRAČKO MJESTO ZA GLASANJE 

NEPOTVRĐENIM – KOVERTIRANIM GLASAČIM 

LISTIĆIMA

Ovim listićima glasaju:

• birači koji su upisani u izvod iz Centralnog biračkog spiska za 

glasanje izvan BiH, a na dan održavanja izbora zateknu se u 

zemlji, odnosno na redovnom biračkom mjestu

• birači koji se ne nalaze na zaključenom izvodu iz Centralnog 

biračkog spiska, a posjeduju važeći identifikacioni dokument i 

potvrdu Centra za birački spisak da se ne nalaze ni na jednom 

biračkom mjestu



IZGLED PERSONALIZIRANE KOVERTE

 

 



OBRAZAC BROJNOG STANJA – BM ZA IZDAVANJE NEPOTVRĐENIH GLASAČKIH LISTIĆA



Šema pakovanja/pakiranja izbornog materijala na biračkom mjestu ovlaštenom za 

izdavanje nepotvrđenih glasačkih listića u FBiH

Koverta/kuverta za predsjednika izborne komisije/povjerenstva:

1. Obrazac brojnog stanja (zelena kopija/preslik)
2. Zapisnik o radu biračkog odbora (zelena kopija/preslik)

Napomena: Na svaku vreću 

potrebno/potrebito je napisati broj 

biračkog mjesta!!

Providna zaštitna vreća (VEĆA)

1. Obrazac brojnog stanja (original u koricama)

2. Zapisnik o radu biračkog odbora (original u koricama)

3. Dopunski izvod iz Centralnog biračkog spiska (spisak potencijalnih 
birača koji imaju pravo glasati nepotvrđenim glasačkim listićima)

Providna zaštitna vreća (MANJA)

1. Neiskorištene koverte sa setovima glasačkih listića, upakovane u 
originalne kutije

2. Oštećene koverte sa setovima glasačkih listića

Koverta/kuverta za predsjednika biračkog odbora

1. Obrazac brojnog stanja (crvena kopija/preslik)

Zelena zaštitna vreća

1. Prebrojane koverte sa setovima glasačkih listića uvezane po 
izbornim jedinicama

2. Obrazac brojnog stanja (plava kopija/preslik)



Шема паковања изборног материјала на бирачком мјесту овлашћеном за 

издавање непотврђених гласачких листића у РС

Коверта/куверта за предсједника изборне 

комисије:

1. Образац бројног стања (зелена копија)

2. Записник о раду бирачког одбора (зелена копија)

Напомена: На сваку врећу 
потребно је написати број 
бирачког мјеста!!

Провидна заштитна врећа (ВЕЋА)

1. Образац бројног стања (оригинал у корицама)

2. Записник о раду бирачког одбора (оригинал у 
корицама)

3. Допунски извод из Централног бирачког списка 
(списак потенцијалних бирача који имају право 

гласати непотврђеним гласачким листићима)

Провидна заштитна врећа (МАЊА)

1. Неискориштене коверте са сетовима гласачких 

листића, упаковане у оригиналне кутије

2. Оштећене коверте са сетовима гласачких листића

Коверта/куверта за предсједника бирачког одбора

1. Образац бројног стања (црвена копија)

Зелена заштитна врећа

1. Пребројане коверте са сетовима гласачких 

листића увезане по изборним јединицама

2. Образац бројног стања (плава копија)



MOBILNI TIM



MOBILNI TIM

• Da bi glasali birači koji su vezani za svoje domove, odnosno koji

su vezani za ustanove (pritvorske jedinice, gerijatrijske,

distrofičarske ili druge zdravstvene ustanove), izborne komisije

formiraju mobilni tim koji će posjetiti ove kategorije birača.

• Za potrebe rada na terenu, izborna komisija mobilnom timu

treba osigurati odgovarajuće motorno vozilo, odnosno

odgovarajući prijevoz do birača koji su upisani u izvod iz

Centralnog biračkog spiska za glasanje putem mobilnog tima.



MOBILNI TIM

Mobilni tim se sastoji od predsjednika i dva člana. 

• Gradska/općinska izborna komisija jedan sat prije otvaranja 

biračkih mjesta predaje mobilnom timu materijal kako slijedi:

• izvod iz Centralnog biračkog spiska za birače koji su prijavljeni 

za glasanje na ovaj način

• odgovarajući broj glasačkih listića zapakiranih u zaštitne 

koverte, koje su stavljene u personalizirane koverte na kojima su 

upisane šifre osnovnih izbornih jedinica za koje se glasa

• odgovarajući broj pomoćnih glasačkih kutija (kartonske kutije)

• Obrazac za brojno stanje — mobilni tim

• potrošni materijal koji je neophodan u procesu rada mobilnog 

tima

• Zapisnik o radu biračkog odbora

• spisak birača s adresama i kontakt-telefonima i 

• plan rada mobilnog tima.



OBRAZAC BROJNOG STANJA - MOBILNI TIM



Šema pakovanja/pakiranja izbornog materijala - Mobilni tim u FBiH

Koverta/kuverta za predsjednika izborne komisije/povjerenstva:

1. Obrazac brojnog stanja (zelena kopija/preslik)
2. Zapisnik o radu biračkog odbora (zelena kopija/preslik)

Napomena: Na svaku vreću 

potrebno/potrebito je napisati broj 

biračkog mjesta!!

Providna zaštitna vreća (VEĆA)

1. Obrazac brojnog stanja (original u koricama)

2. Zapisnik o radu biračkog odbora (original u koricama)

3. Dodatni izvod iz Centralnog biračkog spiska za birače sa posebnim 
potrebama

Providna zaštitna vreća (MANJA)

1. Neiskorištene koverte sa setovima glasačkih listića, upakovane u 
originalne kutije

2. Oštećene koverte sa setovima glasačkih listića

Koverta/kuverta za predsjednika biračkog odbora

1. Obrazac brojnog stanja (crvena kopija/preslik)

Narandžasta zaštitna vreća

1. Prebrojane koverte sa setovima glasačkih listića uvezane po 
izbornim jedinicama

2. Obrazac brojnog stanja (plava kopija/preslik)



Шема паковања изборног материјала - Мобилни тим у РС

Коверта/куверта за предсједника изборне 

комисије:

1. Образац бројног стања (зелена копија)

2. Записник о раду бирачког одбора (зелена копија)

Напомена: На сваку врећу 
потребно је написати број 
бирачког мјеста!!

Провидна заштитна врећа (ВЕЋА)

1. Образац бројног стања (оригинал у корицама)

2. Записник о раду бирачког одбора (оригинал у 
корицама)

3. Додатни извод из Централног бирачког списка 
за бираче са посебним потребама

Провидна заштитна врећа (МАЊА)

1. Неискориштене коверте са сетовима гласачких 

листића, упаковане у оригиналне кутије

2. Оштећене коверте са сетовима гласачких листића

Коверта/куверта за предсједника бирачког одбора

1. Образац бројног стања (црвена копија)

Наранџаста заштитна 

врећа

1. Пребројане коверте са сетовима гласачких 

листића увезане по изборним јединицама

2. Образац бројног стања (плава копија)



POSEBNI MOBILNI TIM – COVID – 19 



POSEBNI MOBILNI TIM – COVID – 19 

Provodi procedure glasanja birača:

• Koji su pozitivni na COVID – 19

• Kojima je određena izolacija

• Koji su zbog COVID – 19 hospitalizirani

Svi oni moraju posjedovati akt o svom statusu!



POSEBNI MOBILNI TIM – COVID – 19 

Uslovi za glasanje birača COVID - 19:

• Podnošenje zahtjeva ( e-mail, fax, tel. aplikacija) lično ili 

putem drugog lica uz medicinski dokaz( nalaz da su pozitivni 

ili akt nadležnog organa o izolaciji ili hospitalizaciji)

• Rok za podnošenje zahtjeva: najkasnije 72 sata prije dana 

izbora, ali i na dan izbora

• Poseban izvod za glasanje birača COVID-19 – precrtavanje 

imena ovih birača na redovnom BM crvenom olovkom i 

unošenje teksta „ Birač COVID-19” u rubriku za potpis;  

kopiju izvoda dostaviti CIK BIH  u roku od 48 sati, a podatak 

o ukupnom broju ovih birača nakon zatvaranja BM



POSEBNI MOBILNI TIM – COVID – 19 

Glasanje birača COVID - 19:

• Pozitivni na COVID-19 glasaju putem drugog lica (po 

pravilima  glasanja uz pomoć drugog lica)

• Birač koji je u izolaciji a nije pozitivan glasa lično, ali 

predsjednik Posebnog mobilnog tima može na njegov/njen  

zahtjev odobriti i glasanje putem drugog lica

• Poseban mobilni tim ne ulazi u kuću ili stan birača

• Poseban mobilni tim ulazi u bolnice , osim ako ulaz u bolnicu 

nije zabranjen

• Birač svojom plavom olovkom potpisuje izvod i obavlja 

glasanje 



POSEBNI MOBILNI TIM – COVID – 19 

Poseban mobilni tim

• Najmanje jedan poseban mobilni tim u izbornoj jedinci

• U sastavu Posebnog mobilnog tima po mogućnosti najmanje 1 

zdravstveni radnik

• Specijalna zaštitna oprema ( kombinzon, maska , rukavice, 

vizir itd.)

• Poseban mobilni tim obilazi biračka mjesta prema planu koji 

sačinjava izborna komisija radi preuzimanja glasačkih listića



POSEBNI MOBILNI TIM – COVID – 19 

Glasački materijal

• Transparentna glasačka kutija

• Koverte sa natpisom COVID 19

• BO na redovnom biračkom mjestu umanjuje broj birača koji 

glasaju putem Posebnom mobilnog tima u OBS obrascima i 

izdvaja komplete glasačkih listića u posebnu plastičnu vreću 

na natpisom COVID-19 koje će predati Posebnom mobilnom 

timu ( evidentiranje primopredaje-ZPGL)

• Poseban mobilni tim prebrojava te komplete i pakuje ih u 

personalizirane zaštitine koverte

• Nakon 19.00  Poseban mobilni tim , sa svih ZPGL zapisnika 

utvrđuje ukupan broj zaprimljenih glasačkih listića

• Materijal u vrećama se u skladištu drži odvojeno  i dezinficira



IZGLED PERSONALIZIRANE KOVERTE

 

 



HVALA ZA PAŽNJU!


